
Alperes: Spanyol Királyság (képviselők: F. Díez Moreno, megha-
talmazott)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az eredeti műalkotás szerzőjét
megillető követő jogról szóló, 2001. szeptember 27-i
2001/84/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek
(HL L 272., 32. o.; magyar nyelvű különkiadás 17. fejezet,
1. kötet, 240. o.) való megfeleléshez szükséges rendelkezések
előírt határidőn belüli elfogadásának elmulasztása

Rendelkező rész

1) A Spanyol Királyság – mivel az előírt határidőn belül nem fogadta
el az eredeti műalkotás szerzőjét megillető követő jogról szóló,
2001. szeptember 27-i 2001/84/EK európai parlamenti és
tanácsi irányelvnek való megfeleléshez szükséges törvényi, rendeleti
és közigazgatási rendelkezéseket – nem teljesítette az említett irány-
elvből eredő kötelezettségeit.

2) A Spanyol Királyságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 82., 2007.4.14.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2008. február 14-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Spanyol Királyság

(C-58/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2003/110/EK irányelv – A
légi úton történő kiutasítás céljából történő átszállítás
eseteiben biztosított segítségnyújtásról – Az előírt határidőn

belüli átültetés elmaradása)

(2008/C 79/11)

Az eljárás nyelve: spanyol

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
M. Condou-Durande és A. Alcover San Pedro meghatalma-
zottak)

Alperes: Spanyol Királyság (képviselő: M. Muñoz Pérez meghatal-
mazott)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A légi úton történő kiutasítás
céljából történő átszállítás eseteiben biztosított segítségnyújtásról

szóló, 2003. november 25-i 2003/110/EK tanácsi irányelvnek
(HL L 321., 26. o.; magyar nyelvű különkiadás 19. fejezet,
6. kötet, 233. o.) való megfeleléshez szükséges rendelkezések
előírt határidőben történő meghozatalának elmulasztása

Rendelkező rész

1) A Spanyol Királyság – mivel nem fogadta el azokat a törvényi,
rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szükségesek
ahhoz, hogy megfeleljen a légi úton történő kiutasítás céljából
történő átszállítás eseteiben biztosított segítségnyújtásról szóló,
2003. november 25-i 2003/110/EK tanácsi irányelvnek – nem
teljesítette a fenti irányelvből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Spanyol Királyságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 69., 2006.3.24.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2008. január 31-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Olasz Köztársaság

(C-69/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 2003/35/EK irányelv –

Környezet – A nyilvánosság részvétele a környezettel kapcsola-
tos egyes tervek és programok kidolgozásánál – Az előírt

határidőn belüli átültetés elmaradása)

(2008/C 79/12)

Az eljárás nyelve: olasz

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: D.
Recchia és J.-B. Laignelot meghatalmazottak)

Alperes: Olasz Köztársaság (képviselők: I. M. Braguglia meghatal-
mazott és S. Fiorentino ügyvéd

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A környezettel kapcsolatos egyes
tervek és programok kidolgozásánál a nyilvánosság részvételéről,
valamint a nyilvánosság részvétele és az igazságszolgáltatáshoz
való jog tekintetében a 85/337/EGK és a 96/61/EK tanácsi
irányelv módosításáról szóló, 2003. május 26-i 2003/35/EK
európai parlamenti és tanácsi irányelvnek (HL L 156., 17. o.;
magyar nyelvű különkiadás 15. fejezet, 7. kötet, 466. o.) való
megfeleléshez szükséges rendelkezéseknek az előírt határidőn
belüli hatálybaléptetésének elmulasztása
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Rendelkező rész

1) Az Olasz Köztársaság – mivel nem léptette hatályba azokat a
törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezéseket, amelyek szüksé-
gesek ahhoz, hogy megfeleljen a környezettel kapcsolatos egyes
tervek és programok kidolgozásánál a nyilvánosság részvételéről,
valamint a nyilvánosság részvétele és az igazságszolgáltatáshoz való
jog tekintetében a 85/337/EGK és a 96/61/EK tanácsi irányelv
módosításáról szóló, 2003. május 26-i 2003/35/EK európai
parlamenti és tanácsi irányelvnek – nem teljesítette az ezen irányelv
6. cikkéből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság az Olasz Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 82., 2007.4.14.

A Bíróság (hetedik tanács) 2008. január 31-i ítélete – Angel
Angelidis kontra Európai Parlament

(C-103/07. P. sz. ügy) (1)

(Fellebbezés – Tisztviselők – Értékelő jelentés – Egyetlen érté-
kelő – Feltételek – A közvetlen hivatali feljebbvaló előzetes
megkeresése – A beosztás változásának hiánya – Indokolás –

Megsemmisítés iránti kereset – Kártérítési kereset)

(2008/C 79/13)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Fellebbező: Angel Angelidis (képviselő: E. Boigelot ügyvéd)

A másik fél az eljárásban: Európai Parlament (képviselők:
M. Mustapha Pacha és A. Lukošiūtė meghatalmazottak)

Tárgy

Az Elsőfokú Bíróság (ötödik tanács) T-416/03. sz., Angelidis
kontra Parlament ügyben 2006. december 5-én hozott azon
ítélete ellen benyújtott fellebbezés, amelyben az Elsőfokú Bíróság
elutasította a fellebbezőnek egyrészről a 2001. január 1. és
december 31. közötti időszakra vonatkozó értékelő jelentése
megsemmisítése, másrészről pedig mind a vitatott értékelő
jelentés állítólagos szabálytalanságai, mind pedig annak állító-
lagos késedelmes elkészítése miatt őt ért kár megtérítése iránti
keresetét

Rendelkező rész

1) A Bíróság a fellebbezést elutasítja.

2) A Bíróság Angel Angelidist kötelezi a saját költségein túl az
Európai Parlament költségeinek viselésére is.

(1) HL C 129., 2007.6.9.

A Bíróság (hetedik tanács) 2008. január 31-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Francia Köztársaság

(C-147/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 80/778/EGK és 98/83/EK
irányelv – Az emberi fogyasztásra szánt víz minősége –

Nitrátok és növényvédő szerek legnagyobb koncentrációja –

Helytelen alkalmazás)

(2008/C 79/14)

Az eljárás nyelve: francia

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők: S. Pardo
Quintillán, J. Hottiaux és J.-B. Laignelot meghatalmazottak)

Alperes: Francia Köztársaság (képviselők: G. de Bergues és
S. Gasri meghatalmazottak)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az emberi fogyasztásra szánt víz
minőségéről szóló, 1998. november 3-i 98/83/EK tanácsi
irányelv (HL L 330., 32. o.; magyar nyelvű különkiadás 15. feje-
zet, 4. kötet, 90. o.) 4. cikkének való megfeleléshez szükséges
rendelkezések előírt határidőn belüli elfogadásának elmaradása –

Egyes megyékben a 98/83 irányelv I. mellékletének B. pontjában
meghatározott kémiai paraméterek túllépése – Nitrátok és
növényvédő szerek

Rendelkező rész

1) A Francia Köztársaság – mivel nem hozta meg az ahhoz szükséges
valamennyi intézkedést, hogy megfeleljen az emberi fogyasztásra
szánt víz minőségéről szóló, 1998. november 3-i 98/83/EK
tanácsi irányelv 4. cikkének – nem teljesítette az említett irányelv
rendelkezéseiből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Francia Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 95., 2007.4.28.
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